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Setting Up Your Acculenz 
        Security Camera

Package Contents

 IP Camera 

AC  AdapterUSB Power Cable Quick Setup Guide  

Quick Setup Guide 
Indoor FHD IP Security Camera 

Mounting Plate

1. Getting Started 

Security Tips

               

Please change the camera's password regularly, using a 
combination of numbers, letters and special characters.  

We recommend that you regularly update your camera with 

the latest available software and �rmware to ensure the best 
experience with your camera.
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Power

Lens

Microphone Speaker

2. Physical Description  

Micro SD Card Slot

Reset

4  English

               

The cords on this product are 

a potential strangulation 

hazard. For child safety, please 

keep these cords out of the 

reach of children.

Light Sensor



3. Setting Up Your Camera: 
     Connection via the Acculenz App

To ensure a smoother video experience on your smart phone, it is 
recommended that your smart phone meet the following 
speci�cations:     
     iOS: version 11 or higher. 
     Android:  5.0 or higher, using a device with a Graphics Processing
     Unit (GPU).

Before You Get Started

Scan the QR code below to download and install the Acculenz APP 
from APP Store (for iOS ) or  Google Play (for Android ). 

Note: For the best experience, please update the APP to the latest 
version!

5  English

Acculenz



WiFi connection
1. Plug the power adapter into the camera, and please wait for a 
    few seconds until hearing the “Ready for WiFi con�guration”.

Con�rm

WiFi connection

WiFi

2. Make sure that your smart phone is connected to your WiFi
    router.

Acculenz_1

xxxxx_2.4G
xxxxx_5G

Tips: You need to connect to the 2.4GHz network if your WiFi router 
           is dual-band—most newer routers have both 2.4GHz and 
           5GHz channels. For example, choose SSID: XXXXX_2.4G.

Reset

6  English

Tips: If you didn’t hear the voice prompt, press and hold reset for 
           about 3~5 seconds to reset the camera.

Acculenz_2



3. Open the Acculenz APP and please sign up for a Acculenz account, 
     or sign in if you have one already.

7  English

4. Follow the steps below: 

Add Device  

Add Device

Search in LAN

Disarming   Arming

1 2

Scan the QR Code

Add Device Manually

Email address

Password

Sign Up

Forgot Password

Sign In

Acculenz
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Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001
UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Scan QR Code

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001

UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

3

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Scan QR Code

Model: XXX
FCC ID:XXXXXIC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001 UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Next

Add Devices

4
Wi-Fi Con�guration

Please enter the WiFi password

XXXXX_2.4G 

WiFi Password

Con�rm

5

Please connect the device to the 
power supply,con�rm that the 
indicator light �ashes or hear a
beep
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Tips: Please place the QR code on the phone screen about 10 to 
15cm (3.94 to 5.9in) away, and if you encounter di�culties you 
can try to move the screen slowly around 10 – 15cm (3.94 - 5.9in).

10~15cm

3.94~5.9in

6

WiFi Connection

<

Please face the QR code directly to the
camera and keep a distance of 

4~6inches(10-15cm)

Please do not exit this app or 
turn off the device during this 
process(requires approximately
2 minutes to complete)

Add Camera

<

Device Landing..

20%

7

Save

Set name

<

Garden

Living Room

Device added successfully

Please set the device name:

Doorway Corridor

Garage

Kitchen

Balcony Bed Room

Garden

8 9

I have heard the 
prompt voice



Note: If the process of adding a camera fails, please reset your 
camera and try adding again according to the above method.

Reset

10  English

My Device

Acculenz_camera

10
Camera Login

New camera username

Re-enter new camera 
password

New camera password

Submit

Garden
Acculenz_camera

11 12



4. Hardware Installation

b
a

Place the camera directly on a desk. 

Install the mounting plate on a wall or ceiling with the supplied  
�xing screws.

Note: Align points a and b to insert the camera base to the 
mounting plate. Rotate so that points a and b are aligned, which 
attaches the camera securely to the base.

11  English
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Camera Username & Password

5. Important Notice  

Storage Media

The camera username & password are used to access and manage 
your camera. Having a strong password can signi�cantly improve the 
security of your camera.

If you have forgotten either of them, please press the "Reset" button.

Press the "Reset" button and hold 

it for more than 3~5 seconds

Your camera supports cloud, NVR (Network Video Recorder), and 
Micro SD card (supports FAT32 and exFAT format) storage formats.

cloud Storage NVR Micro SD card

(FAT32 & exFAT)

Reset
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Safety Tips

Prohibit use at 
high temperature

Keep away 
from �re

Prohibit use at 
low temperature

Not a 
children's toy

Use the correct 
power supply

Keep away 
from children

Caution ElectricityKeep dry Use the supplied 
screw pack
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WLAN frequency range: 2412MHz - 2472MHz 
Maximum transmission power: < 19dBm
Wireless Standard: IEEE802.11b/g/n
Power Supply: DC 5V 1.0A 5W or DC 5V 1.5A 7.5W

6. Product Performance 

IP cameras is not powering on

If you �nd your camera is not powering on, please the following:
1. Please check whether the outlet is working properly or not. Try to 
     plug the camera into a di�erent outlet and see whether it will 
     work.
2. Please check whether the DC adapter is working or not. If you 
     have another 5V/1A or 5V/1.5A power adapter which is working, 
     please try with another power adapter and see whether it will 
     work.
3. If it still won’t work, please contact Acculenz support.

7. Troubleshooting

1. There is a need to reset the camera �rst, then please open the 
     Acculenz app to scan the QR-code of your camera to set up the 
     wireless connection for the camera. Please make sure your 
     cellphone is connected to that new WiFi.

How to re-con�gure the WiFi connection for Acculenz
cameras after router changed?



Quick Setup Guide 
Indoor FHD IP Security Camera 

1 Notice d’Installation

Contenu de la boite

 Caméra IP Plaque de montage

Câble d’alimentation

Adaptateur CA

Guide d'installation rapide 

               

               

Nous vous recommandons de changer le mot de passe de la caméra 
régulièrement, et d‘utiliser une combinaison de chi�res, lettres et 
caractères spéciaux,
Mettre à jour le �rmware de votre caméra tous les trois mois, a�n de 
béné�cier d’une sécurité maximale pour votre système,
Conserver vos paramètres d’identi�cation ainsi que le mot de passe
de votre caméra et ne les communiquer à personne.

Conseils de Sécurité

15  French



Alimentation

Objectif

Microphone
Haut-parleur

Emplacement carte SD

Réinitialisation

2  Description Physique    

Les cordons d'alimentation 
électrique de ce produit 
présentent un risque potentiel 
d'étranglement. Pour la sécurité 
des enfants, veuillez garder ces 
cordons hors de portée des 
enfants.

16  French

Capteur



3  Téléchargement APP  

Pour garantir une expérience vidéo plus �uide sur votre 
smartphone, il est recommandé que votre smartphone possède les 
caractéristiques suivantes : 
    iOS : version 11 ou supérieure.
     Android : 5.0 ou supérieur, utilisant un appareil doté d’une puce 
     graphique (GPU: Graphic Processor Unit)

Remarque : veuillez toujours télécharger la dernière mise à jour 
disponible de l'application!

Pour installer l’application mobile Acculenz APP sur votre 
smartphone, vous pouvez choisir l’une des deux méthodes suivantes 

Scanner le QR code
Si vous avez un lecteur de QR code sur votre smartphone, 
scannez le code ci-dessous. 

Télécharger l’application Acculenz
Recherchez la marque “Acculenz” directement sur l’App Store 
ou sur Google Play Store. Identi�ez l’application avec l’icône 
ci-dessus, et installez-la sur votre smartphone.

Avant de continuer:
Véri�ez que votre routeur sans-�l (box internet) est con�guré en 
mode DHCP activé et connecté à Internet.
Véri�ez que votre smartphone soit bien connecté à ce même 
routeur sans �l et que le smartphone, le routeur et la caméra 
soient à proximité les uns des autres.

17  French

Acculenz



Connexion Wifi

4  Ajouter une Caméra IP

1. Branchez l’adaptateur électrique à la caméra et attendez quelques
    secondes jusqu'à entendre le message « Ready for WiFi 
    con�guration ».

Attention : si vous n’avez pas entendu le message vocal, appuyez 
sur le bouton reset pendant 3-5 secondes pour réinitialiser la caméra.

2. Assurez-vous que votre smartphone est connecté à votre routeur 
    Wi�.

18  French

Réinitialisation



Attention : vous devez vous connecter à un réseau Wi� 2.4GHz si 
votre routeur WiFi est dual-band. La plupart des nouveaux routeurs 
ont les deux réseaux 2.4GHz and 5GHz. Par exemple, choisissez 
SSID : XXXXX_2.4G.

3. Ouvrez l'application Acculenz et veuillez créer un compte 
    Acculenz, ou connectez-vous si vous en avez déjà un.

19  French

Con�rm

WiFi connection

WiFi
Acculenz_1

Acculenz_2

xxxxx_2.4G
xxxxx_5G

Email address

Password

Sign Up

Forgot Password

Sign In

Acculenz
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4. Suivez les étapes ci-dessous : 

Ajouter des périphériques

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001
UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Scan QR Code

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001

UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

3

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Scan QR Code

Model: XXX
FCC ID:XXXXXIC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001 UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Add Device  

Search in LAN

Disarming   Arming

1 2

Add Device Manually

Scannez le code QR
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10~15cm

6

Attention: veuillez placer le code a�ché sur l'écran de votre 
smartphone à une distance d’environ 10 ~15cm de la caméra. 

Next

Add Devices

4
Wi-Fi Con�guration

Please enter the WiFi password

XXXXX_2.4G 

WiFi Password

Con�rm

5

Please connect the device to the 
power supply,con�rm that the 
indicator light �ashes or hear a
beep
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Remarque:  En cas d’échec, veuillez 
réinitialiser votre caméra et 
réessayez de l’ajouter selon la 
procédure ci-dessus.

Réinitialisation

WiFi Connection

<

Please face the QR code directly to the
camera and keep a distance of 

4~6inches(10-15cm)

Please do not exit this app or 
turn off the device during this 
process(requires approximately
2 minutes to complete)

Add Camera

<

Device Landing..

20%

7

Save

Set name

<

Garden

Living Room

Device added successfully

Please set the device name:

Doorway Corridor

Garage

Kitchen

Balcony Bed Room

Garden

8 9

My Device

Acculenz_camera

10
Camera Login

New camera username

Re-enter new camera 
password

New camera password

Submit

Garden
Acculenz_camera

11 12

I have heard the 
prompt voice



 5 Installation du matériel

b
a

Installez la plaque de montage sur un mur ou un plafond avec 
les vis de �xation fournies.

Remarque: : Alignez les points a et b pour insérer la base de la 

caméra sur la plaque de montage. Faites pivoter de sorte que 
les points a et b soient alignés, ce qui �xe solidement la caméra 
à la base.

Placez la caméra directement sur un bureau.

23  French
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6 Notice Importante
Identi�ant et Mot de passe de la Caméra

L’identi�ant et le mot de passe sont utilisés pour accéder et 
gérer votre caméra en toute sécurité .
Si vous les avez oubliés, vous devez appuyer et maintenir le 
bouton de réinitialisation "Reset" pendant plus de 3~5 secondes

vous devez appuyer et 
maintenir le bouton 
de réinitialisation 
"Reset" pendant plus de 
3~5 secondes lorsque la
caméra est sous tension

Stockage Média
Support de stockage sur Cloud, NVR (enregistreur vidéo réseau),
carte micro SD (prise en charge du format FAT32 et exFAT)

Stockage cloud NVR Carte micro SD Prise 
 (FAT32 & exFAT)

lorsque la caméra est sous tension. La caméra redémarre 
automatiquement, et les paramètres par défaut sont restaurés.

Réinitialisation
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Conseils de sécurité

Ne pas utiliser à
haute température

Tenir à l'écart
du feu

Ne pas utiliser à
basse température

Ce produit n’est
pas un jouet

Utiliser l’alimention
fournie par le fabricant

Tenir hors de
portée des enfants

Danger électriqueGarder au sec Utiliser les vis
fournies



Gamme de fréquences WLAN: 2412MHz - 2472MHz 

Puissance d'émission maximale: < 19dBm

Norme sans �l: IEEE802.11b/g/n
Power Supply: DC 5V 2.0A 10W or DC 5V 1.5A 7.5W 

7  Product Performance 

26  French

8  Dépannage
Les caméras IP ne s'allument pas

Si vous constatez que votre caméra ne s'allume pas, veuillez 
procéder comme suit :
1. Veuillez véri�er que la prise fonctionne correctement. 

     Essayez de brancher la caméra sur une autre prise pour tester 

     son fonctionnement.
2. Veuillez véri�er si l'adaptateur CC fonctionne. En cas de

     disfonctionnement, si vous disposez d’un autre adaptateur 

     5V/1A ou 5V/1.5A veuillez tester la caméra avec cet adaptateur.

3. Si le disfonctionnement persiste, veuillez contacter le support 

     Acculenz.

Comment recon�gurer la connexion Wi� des caméras
suite au changement du routeur?

1. Réinitialisez ensuite la caméra, Veuillez ensuite ouvrir 
    l'application Acculenz pour scanner le code QR de votre 
   caméra et con�gurer la connexion sans �l Assurez-vous 
   que votre téléphone portable soit connecté au nouveau Wi�.



Quick Setup Guide 
Indoor FHD IP Security Camera 

               

Kon�guration Ihrer 
Acculenz Kamera

Packungsinhalt
1. Start

 IP-Kamera 

Netzadapter 

Montageplatte

Stromkabel Kurzanleitung

Sicherheitswarnung
1.  Bitte ändern Sie das Passwort Ihrer Kamera regelmäßig und 
     verwenden Sie dazu eine Kombination aus Buchstaben und Zahlen.
2.  Wir empfehlen die Firmware Ihrer Kamera regelmäßig zu 
     aktualisieren. 
3.  Bitte teilen Sie den Benutzernamen und das Passwort niemandem
     mit, und notieren sie beides bitte an einem sicheren Ort.

27  Deutsc



Stromversorgung

Objektiv

Mikrofon
Lautsprecher

2. Hardware beschreibung

MicroSD-Kartenschlitz

Reset

Das Netzwerkkabel und das 
Stromkabel bitte außerhalb der 
Reichweite 
von Kindern aufbewahren, da 
Strangulationsgefahr besteht!!

28  Deutsc



3. Einrichten der Kamera:
     Verbindung über die Acculenz App

Bevor Sie starten:

Um ein  reibungsloses Videoerlebnis auf Ihrem Smartphone zu 
gewährleisten, wird empfohlen, dass Ihr Smartphone die folgenden 
Spezi�kationen erfüllt:
     iOS: Version 11 oder höher.
     Android: 5.0 oder höher, mit einem Gerät mit einer Graphics 
     Processing Unit (GPU).

Scannen Sie den QR-Code, um die Acculenz APP herunterzuladen 
und zu installieren.

Hinweis: Für die optimale Funktion, aktualisieren Sie bitte die APP 
auf die neueste Version!

29  Deutsc

Acculenz



Con�rm

WiFi connection

WiFi
Acculenz_1

Acculenz_2

xxxxx_2.4G
xxxxx_5G

Reset

WiFi-Verbindung
1. Schließen Sie das Netzteil an die Kamera an und warten Sie bitte
    einige Sekunden, bis Sie die Ansage “Ready for WiFi 
     con�guration” hören.

Tipps: Wenn Sie die Sprachansage nicht gehört haben, halten Sie 
den Resetknopf ca. 3-5 Sekunden gedrückt, um die Kamera 
zurückzusetzen.

2. Stellen Sie sicher, dass Ihr Smartphone mit Ihrem Wlan-Router
     verbunden ist.

Tipps: Sie müssen eine Verbindung zum 2,4 GHz-Netzwerk 
herstellen, wenn Ihr WiFi WLAN-Router dual-band fähig ist – die 

30  Deutsc



3. Ö�nen Sie die ACCULENZ APP und registrieren Sie ein 
     Acculenz-Konto, oder melden Sie sich an, wenn Sie bereits ein
     Konto haben.

meisten neueren Router haben sowohl 2,4 GHz als auch 5 GHz 
Kanäle. Wählen Sie beispielsweise SSID: XXXXX_2.4G.

31  Deutsc

4. Befolgen Sie weitere Schritte: 

Ajouter des périphériques

Add Device  

Search in LAN

Disarming   Arming

1 2

Add Device Manually

Scannez le code QR

Email address

Password

Sign Up

Forgot Password

Sign In

Acculenz
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Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001
UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Scan QR Code

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001

UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

3

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Scan QR Code

Model: XXX
FCC ID:XXXXXIC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001 UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Next

Add Devices

4
Wi-Fi Con�guration

Please enter the WiFi password

XXXXX_2.4G 

WiFi Password

Con�rm

5

Please connect the device to the 
power supply,con�rm that the 
indicator light �ashes or hear a
beep
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10~15cm

6

Tipps: Bitte platzieren Sie den QR-Code auf dem Telefonbildschirm 
ca. 10 bis 15cm entfernt, und wenn Sie auf Probleme stoßen, 
können Sie versuchen, den Bildschirm langsam um 10 – 15cm vor 
oder zurück zu bewegen.

3.94~5.9in

WiFi Connection

<

Please face the QR code directly to the
camera and keep a distance of 

4~6inches(10-15cm)

Please do not exit this app or 
turn off the device during this 
process(requires approximately
2 minutes to complete)

Add Camera

<

Device Landing..

20%

7

Save

Set name

<

Garden

Living Room

Device added successfully

Please set the device name:

Doorway Corridor

Garage

Kitchen

Balcony Bed Room

Garden

8 9

I have heard the 
prompt voice
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My Device

Acculenz_camera

10
Camera Login

New camera username

Re-enter new camera 
password

New camera password

Submit

Garden
Acculenz_camera

11 12

HINWEIS: Falls die Hinzufügung einer Kamera nicht erfolgreich 
abläuft, bitte setzten Sie die Kamera zurück und wiederholen Sie 
die oben-stehenden Schritte erneut.

Reset



b
a

Installieren Sie die Montageplatte mit den mitgelieferten 
Befestigungsschrauben an einer Wand oder Decke.

Hinweis:  Richten Sie die Punkte a und b aus, um die 
Kamerabasis auf der Montageplatte einzusetzen. Drehen Sie die 
Punkte a und b so, dass sie ausgerichtet sind, wodurch die 
Kamera sicher an der Basis befestigt wird.

4. Hardware-Installation
Stellen Sie die Kamera direkt auf einen Schreibtisch.

35  Deutsc



5. Wichtiger Hinweis
Benutzername und Passwort der Kamera

Der Benutzername/das Passwort der Kamera sind erforderlich, um 
über den Computer auf Ihre Kamera zugreifen und sie verwalten zu 
können. Diese können die Sicherheit Ihrer Kamera deutlich 
verbessern. 

Wenn Sie eines von beiden vergessen haben, drücken Sie bitte 

die Taste "Reset" 

Drücken Sie die 
"Reset"-Taste und 
halten Sie sie für 
mehr als 3~5 
Sekunden

Speichermedien
Die Kamera unterstützt die Datenspeicherung in der Cloud, im  NVR 
(Network Video Recorder) und auf einer Micro-SD-Karte 
(unterstützt FAT32- und exFAT-Format).

Cloud-Speicherung NVR Micro SD-Karte
(FAT32 & exFAT)

Reset

36  Deutsc
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Sicherheitstipps

Nicht bei zu hohen
Temperaturen nutzen

Fernhalten
von Feuer

Nicht bei zu niedrigen
Temperatur nutzen

Kein Spielzeug Das richtige 
Netzteil nutzen

Von Kindern
fernhalten

Achtung ElektrizitätTrocken halten Die richtigen
Schrauben nutzen



Angaben zu Funkausstrahlung:

WLAN, Frequenzbereich: 2412MHz-2472MHz 

Maximale Sendeleistung (EiRP): < 19dBm

Drahtloser Standard: IEEE802.11b/g/n                                       

Stromversorgung: DC 5V 2.0A 10W or DC 5V 1.5A 7.5W 

6. Produktleistung 

38  Deutsc

IP-Kameras lassen sich nicht einschalten

Wenn Sie feststellen, dass sich Ihre Kamera nicht einschalten lässt, 
gehen Sie bitte wie folgt vor:
1. Überprüfen Sie, ob die Steckdose ordnungsgemäß funktioniert 
    oder nicht. Versuchen Sie, die Kamera an eine andere Steckdose 
    anzuschließen, um zu sehen, ob sie funktioniert.

7. Störungsbehebung

2. Prüfen Sie, ob das Netzteil funktioniert oder nicht. Wenn Sie 
    einen anderen 5V/1A oder 5V/1.5A A-Netzadapter haben, der 
    funktioniert, versuchen Sie es bitte mit einem anderen Netzteil 
    und sehen Sie, ob es funktioniert.
3. Wenn es immer noch nicht funktioniert, kontaktieren Sie bitte 
    den Acculenz Support.
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Indoor FHD IP Security Camera 

               

Con�guración de su cámara 
de seguridad Accuzlenz

Contenido del paquete
1. Comenzando 

 Cámara IP Adaptador de CA Placa de montaje

Cable de alimentación USB Guía rápida de con�guración

Consejos de seguridad

               

Cambie la contraseña de su cámara regularmente, utilizando 
una combinación de números, letras y caracteres especiales. 

Recomendamos que actualice regularmente su cámara a la 
última versión de �rmware disponibles para ayudar a garantizar 
la mejor experiencia para su cámara.
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Einführung IC

Alimentación

Lente

Micrófono Altavoz

Ranura tarjeta 
 MicroSD

Restablecer

2. Descripción física

Los cables de este producto 
presentan un peligro potencial 
de estrangulamiento. Por la 
seguridad de los niños, 
mantenga estos cables fuera del 
alcance de ellos.
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3. Con�guración de su cámara: 
     Conexión a través de la aplicación
     Acculenz

Antes de comenzar

Escanee el código QR a continuación para descargar e instale la 
aplicación Acculenz.

Para garantizar una experiencia de vídeo más �uida en su teléfono 
inteligente, se recomienda que su teléfono inteligente cumpla con 
las siguientes especi�caciones: 

     iOS: versión 11 o superior.

     Android: 5.0 o superior, utilizando un dispositivo con una unidad
    de procesamiento de grá�cos (GPU).

Nota: Para la mejor experiencia, por favor actualice la aplicación a la 
última versión.

41  Spanish
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Con�rm

WiFi connection

WiFi
Acculenz_1

Acculenz_2

xxxxx_2.4G
xxxxx_5G

Consejos: Debe conectarse a la red de 2,4 GHz si su router WiFi es de 
doble banda: la mayoría de los canales routers más nuevos tienen 
canales de 2,4 GHz y 5 GHz. Por ejemplo, elija SSID: XXXXX_2.4G.

Restablecer

Conexión WiFi
1. Enchufe el adaptador de corriente en la cámara, y espere unos 
    segundos hasta escuchar el mensaje “Ready for WiFi 
    con�guration”.

Consejos:  Sino ha oído el mensaje de voz, mantenga pulsado reset 
                      durante unos 3-5 segundos para restablecer la cámara.
2. Asegúrese de que su teléfono inteligente está conectado a su 
    router WiFi .
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3. Abra la aplicación Acculenz y regístrese para obtener una cuenta 
    de Acculenz, o inicie sesión si ya tiene una.

43  Spanish

4. Siga los pasos a continuación:

Add Device  

Add Device

Search in LAN

Disarming   Arming

1 2

Scan the QR Code

Add Device Manually

Email address

Password

Sign Up

Forgot Password

Sign In

Acculenz
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Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001
UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Scan QR Code

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001

UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

3

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Scan QR Code

Model: XXX
FCC ID:XXXXXIC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001 UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Next

Add Devices

4
Wi-Fi Con�guration

Please enter the WiFi password

XXXXX_2.4G 

WiFi Password

Con�rm

5

Please connect the device to the 
power supply,con�rm that the 
indicator light �ashes or hear a
beep



Consejos: Por favor, coloque el código QR en la pantalla del 
teléfono alrededor de 10 a 15 cm (3.94 a 5.9in) de distancia, y si se 
encuentra con di�cultades, puede tratar de mover la pantalla 
lentamente alrededor de 10 – 15cm (3.94 - 5.9in).

45  Spanish

10~15cm

3.94~5.9in

6

WiFi Connection

<

Please face the QR code directly to the
camera and keep a distance of 

4~6inches(10-15cm)

Please do not exit this app or 
turn off the device during this 
process(requires approximately
2 minutes to complete)

Add Camera

<

Device Landing..

20%

7

Save

Set name

<

Garden

Living Room

Device added successfully

Please set the device name:

Doorway Corridor

Garage

Kitchen

Balcony Bed Room

Garden

8 9

I have heard the 
prompt voice



Restablecer
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My Device

Acculenz_camera

10
Camera Login

New camera username

Re-enter new camera 
password

New camera password

Submit

Garden
Acculenz_camera

11 12

Nota: Si el proceso de adición de una cámara falla, restablezca la 
cámara e intente agregar de nuevo de acuerdo con el 
método anterior.



b
a

4. Instalación de hardware

Coloque la cámara directamente sobre un escritorio.

Instale la placa de montaje en una pared o techo con el 
suministrado tornillos de �jación.

Nota: Alinee los puntos a y b para insertar la base de la cámara 
en la placa de montaje. Gire de modo que los puntos a y b estén 
alineados, esto conecta la cámara de forma segura a la base.
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Usuario y contraseña de la cámara

5. Aviso Importante

Medios de almacenamiento

TLa cámara cuenta con un usuario y contraseña necesarios para 
acceder a la misma y gestionarla. Una contraseña difícil puede 
mejorar signi�cativamente la seguridad de su cámara.

Si ha olvidado alguno de ellos, presione el botón "Reiniciar" y 

mantenga presionado durante más de 3~5 segundos.

Presione el botón 

"Reiniciar" y mantenga 

presionado durante 

más de 3~5 segundos.

Su cámara es compatible con los siguientes formatos de 
almacenamiento: en la nube, NVR (grabador de vídeo en red) 
y tarjetas micro SD (sólo admite el formato FAT-32 y exFAT).

cloud Storage NVR Micro SD card

(FAT32 & exFAT)

Reiniciar



49  Spanish

Consejos de seguridad

Prohibido usar con 
altas temperaturas

Mantener 
alejado del fuego

Prohibido usar a 
baja temperatura

No es un juguete
 para niños

Utilice la fuente 
de alimentación 
correcta

Mantener alejado 
de los niños

Precaución ElectricidadMantener en 
lugar seco

Utilice el paquete
 de tornillos 
suministrado
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Rango de frecuencia WLAN: 2412MHz - 2472MHz 
Máxima potencia de transmisión: < 19dBm
Estándar inalámbrico: IEEE802.11b/g/n
Fuente de alimentación: DC 5V 1.0A 5W or DC 5V 1.5A 7.5W

6. Rendimiento del producto

Las cámaras IP no se encienden

Si encuentra que su cámara no se enciende, haga lo siguiente:
1. Compruebe si la toma de corriente funciona correctamente o 
    no. Comprobar que la cámara funciona en un toma de corriente
    diferente,
2. Compruebe si el adaptador de CC funciona o no. Si usted tiene 
     otro adaptador de corriente de 5V/1A o 5V/1.5A que esté 
     funcionando, intente con otro adaptador de corriente y vea si 
     funciona correctamente.
3. Si aún no funciona, comuníquese con el soporte de Acculenz.

7. Solución de problemas

1. Primero es necesario reiniciar la cámara. A continuación, abra la 
    aplicación Acculenz para escanear el código QR de su cámara para 
    con�gurar la conexión inalámbrica de la cámara. Por favor 
    asegúrese de que su teléfono esté conectado a esa nueva WiFi. 

Cómo recon�gurar la conexión WiFi para cámaras Accuzlenz 
después de cambiar el router?



Quick Setup Guide 
Indoor FHD IP Security Camera 

Placa de montaje

               

Con�gurare la Tua 
Telecamera di Sicurezza Acculenz
1. Per Iniziare
Contenuto della confezione

 Telecamera IP  

Cavo alimentazione

Alimentatore

Guida Rapida di Installazione    

               

Si consiglia di cambiare regolarmente la password della
telecamera utilizzando una combinazione di numeri, lettere e
caratteri speciali.
Si consiglia di aggiornare regolarmente la telecamera alle
ultime versioni software e �rmware disponibili per garantirne la 
migliore esperienza di utilizzo.

Avvertenze di Sicurezza
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Alimentazione

Lente
Light sensor

Microfono Altavoz

Ranura para tarjeta 
 micro SD

Reset

2. Descrizione Fisica  

I cavi che compongono questo 
prodotto presentano un 
potenziale
pericolo di strangolamento. Si 
prega di tenere tali cavi fuori
dalla portata dei bambini.
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3. Con�gurazione della Telecamera:
      Connessione tramite l'App 
      Acculenz

Prima di iniziare

Scansiona il codice QR qui sotto per scaricare e installare l'APP 
Acculenz.

Per garantire un'esperienza video più �uida sul tuo smartphone, si 
consiglia che il tuo smartphone soddis� le seguenti speci�che: 

      iOS: versione 11 o successive.
      Android:  5.0 o versioni successive, utilizzando un dispositivo con
      una GPU (Graphics Processing Unit).

Nota: per una migliore esperienza, aggiorna l'APP all'ultima 
versione!
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Acculenz



Con�rm

WiFi connection

WiFi
Acculenz_1

Acculenz_2

xxxxx_2.4G
xxxxx_5G

Reset

1. Collega l'alimentatore alla Telecamera e attendi alcuni secondi 
     �no a quando non viene il messaggio vocale “Ready for WiFi 
     con�guration”.

Connessione WiFi

Suggerimenti: se non hai sentito il messaggio vocale, tieni 
premuto il pulsante di ripristino per circa 3-5 secondi per 
ripristinare la Telecamera.
2. Assicurati che il tuo smartphone sia connesso al tuo router WiFi.

Suggerimenti: è necessario connettersi alla rete a 2,4 GHz se il 
router WiFi è dual-band: la maggior parte dei router più recenti 
dispone di canali a 2,4 GHz e 5 GHz. Ad esempio, scegli 
SSID: XXXXX_2.4G.
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4. Seguire i passaggi seguenti:

3. Apri l'APP Acculenz e registrati per un account Acculenz, o accedi 
  se ne hai già uno.
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Add Device  

Add Device

Search in LAN

Disarming   Arming

1 2

Scan the QR Code

Add Device Manually

Email address

Password

Sign Up

Forgot Password

Sign In

Acculenz
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Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001
UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Scan QR Code

Model: XXX

FCC ID:XXXXX
IC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001

UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

3

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Scan QR Code

Model: XXX
FCC ID:XXXXXIC:12558A-XX

S/N:FIAI1403000001 UID:XXXXXXXXXXX

FHD Wireless IP Camera

Please scan the QR code located 
                  on your device：

Next

Add Devices

4
Wi-Fi Con�guration

Please enter the WiFi password

XXXXX_2.4G 

WiFi Password

Con�rm

5

Please connect the device to the 
power supply,con�rm that the 
indicator light �ashes or hear a
beep
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10~15cm

3.94~5.9in

6

Suggerimenti: posizionare il codice QR sullo schermo del telefono 
a una distanza di circa 10-15 cm e se si incontrano di�coltà nella 
scansione, spostare lentamente lo schermo di circa 10-15 cm.

WiFi Connection

<

Please face the QR code directly to the
camera and keep a distance of 

4~6inches(10-15cm)

Please do not exit this app or 
turn off the device during this 
process(requires approximately
2 minutes to complete)

Add Camera

<

Device Landing..

20%

7

Save

Set name

<

Garden

Living Room

Device added successfully

Please set the device name:

Doorway Corridor

Garage

Kitchen

Balcony Bed Room

Garden

8 9

I have heard the 
prompt voice



Reset

Nota:  se il processo di aggiunta di una telecamera non riesce, 
ripristinala e prova ad aggiungerla di nuovo in base al metodo 
sopra indicato.
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My Device

Acculenz_camera

10
Camera Login

New camera username

Re-enter new camera 
password

New camera password

Submit

Garden
Acculenz_camera

11 12



4. Instalación de hardware

b
a

Coloque la cámara directamente sobre un escritorio.

Instale la placa de montaje en una pared o techo con el 

suministrado tornillos de �jación.

Nota:  Alinee los puntos a y b para insertar la base de la cámara 

en la placa de montaje. Gire de modo que los puntos a y b estén 

alineados, esto conecta la cámara de forma segura a la base.
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Il nome utente e la password della fotocamera vengono utilizzati 
per accedere e gestire la fotocamera. Avere una password forte può 

migliorare signi�cativamente la sicurezza della fotocamera.

Se hai dimenticato uno di essi, premi il pulsante "Reset".

6. Informazioni Importanti

Nome Utente& Password Telecamera
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Media Storage

Premere il pulsante "Reset" e tenere 

premuto per più di 3 ~ 5 secondi

La fotocamera supporta cloud, NVR (Network Video Recorder) e
Micro SD card (supporta FAT32 e formato exFAT) formati di 
archiviazione.

cloud Storage NVR Micro SD card

(FAT32 & exFAT)

Reset
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Consigli di Sicurezza

Vietare l'uso a
temperatura elevata

Tenere lontano 
dal fuoco

Vietare l'uso a
bassa temperatura

Non un
giocattolo per bambini

Usa il corretto
alimentazione 
elettrica

State lontani
da bambini

Attenzione ElettricitàTenere asciutto Utilizzare il 
prodotto fornito
confezione a vite
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Gamma di frequenza WLAN: 2412MHz - 2472MHz 
Massima potenza di trasmissione: < 19dBm
Standard wireless: IEEE802.11b/g/n
Alimentazione elettrica: DC 5V 1.0A 5W or DC 5V 1.5A 7.5W

6.  Prestazioni del prodotto

Le telecamere IP non si accendono

Se riscontri che la fotocamera non è accesa, segui quanto segue:
1. Si prega di controllare se la presa funziona correttamente o meno. 
    Provaper collegare la fotocamera a una presa diversa e vedere se
    funzionerà.
2. Veri�care se l'adattatore DC funziona o meno. Se avere un altro 
    adattatore di alimentazione 5V/1.5A o 5V/2A che sta funzionando,
    Si prega di provare con un altro adattatore di alimentazione e 
    vedere se sarà lavoro.
3. Se ancora non funziona, si prega di contattare il supporto Acculenz 

7. Risoluzione dei problemi

1. C'è la necessità di ripristinare la fotocamera prima. Quindi apri 
     l'app Acculenz per scansionare il codice QR del tuo fotocamera per 
     impostare la connessione wireless per la fotocamera. Per favore 
    Assicurati che il tuo cellulare sia connesso a quel nuovo WiFi. 

Come ricon�gurare la connessione WiFi per Acculenz
Telecamere dopo il cambio del router?
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Name: Oule Ltd
Address: 39-41 High Street, New Malden,
Surrey, England, KT3 4BY 
E-mail: oule.ukrep@outlook.com 

UK REP

Company: Qing UG (haftungsbeschränkt)
Address: Undinestr. 7, 12203 Berlin Germany
Tell: 004917662179550
E-mail: pmdheinrich@gmail.com

EC REP

Shenzhen AccuLenz Technology Co., Ltd.

Room 2806-S59, Foreign Trade Group Budiling, No. 239 
Zhongxing Road, Luohu District, Shenzhen, China

Support E-mail：support@acculenz.com
E-mail：info@acculenz.com

US&CA tollfree: +1 833 587 5008

Germany：+49 6931090129
UK：+44 1388434593

Website：www.acculenz.com




